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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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EXPLAÏTATORY MEMORANDUM

The Council Directives of 14 June i960 on the marketing of "beet seed , cereals
seed , fodder plant seed and seed potatoes and the Council Directive of 30 June
1969 on the marketing of seed of oil and fibre plants , as last amended "by the
Directive of 20 June 1972 , provide that seed and seed potatoes covered by
those Directives cannot yet "be marketed from 1 July 1970 and 1 July 1971 res­

pectively unless they have a varietal identity and purity and have "been offi­
cially certified to that effect .

With regard to certain species of fodder plants and oil and fibre plants ,
it is proposed to market also commercial seeds which will only "be controlled
for identity and purity of species# Certification of these seeds together with
the corresponding examination thereof shall be carried out in accordance with

Community rules *

These provisions do not , however , exclude the possibility of marketing within
the Community seeds and plants produced by third countries or "by the new
Member States , insofar as the new Member States have not yet incorporated or
have only partially incorporated Community Directives into their national laws .

The situation arises where basic seed which has been certified in one Member

State is multiplied in . another Member State or in a third country ; seed thus
obtained is then reintroduced into the Member State concerned in accordance

with Community provisions .

However , such a procedure is only possible if the country concerned generally
observes conditions on field inspections set out in the Annexes to the Council

Directives , As soon as it is established that this requirement is satisfied

for each speries and country the Council shall take official note thereof , on
a proposal from the Commission.

The Council Directives furthermore contain the following provision :
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The Council may , on a proposal from the Commission , establish whether seed
or seed potatoes harvested in a new Member State or in a third country and
carrying the same guarantees regarding characteristics and the arrangements
taken for their examination , for ensuring their identity and their marking
and control , are in this respect equivalent to "basic seed or seed potatoes ,
certified seed or seed potatoes , or commercial seed , harvested within the
Community and conforming to Community provisions.

The Council took the first Decisions in this field on 20 July 1972 (Decisions
n° 72/292/EEC , 72/293/EEC and 72/294/EEC ) , which also apply to the new Member
States *

It is apparent from subsequent examinations carried out by the Commission in

the meanwhile that such Deoisions can be supplemented in respect of Canada ,

Hungary , Sweden and South Africa. Moreover , some groups of species may be
introduced for the first time from Finland and Norway . ,

Hew Decisions must be drawn up following the accession of the new Member
States . At the same time , the existing catalogue of names must be supplemented
to cover those countries .

The periods of validity of the Decisions concerning these new Member States
should expire on the date when those States are to incorporate the Community
Directives into their national laws (Article 107 and Annex II of Chapter A. of
the Treaty of Accession),

In accordance with the provisions of the Directives , samples of seeds coming from
the third countries concerned shall be cultivated and controlled in Community

test fields ; results thus obtained shall supplement previous examinations .
Where resylts do not comply , or no longer comply , with determinations made ,
Decisions already taken shall be rescinded or their periode of validity shall
not be extended.

\



Proposai for a First Council Décision , i the équivalence of
field, inspections carried out in the new Member States on seed producing crops

THE COUNCIL FO THE EUBOPEM COMïUNTTIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community^

Having regard to the Council Directive of 14 June 19§6 ^"^ on the marketing of
( o )

"beet seed x 'as last amended "by the Council Directive of 20 July 1972 , and
in particular Article 16 ( 3 ) thereof }

Having regard to the Council Directive of 14 Juni 1966 ^"^ on the marketing of
( 2 )

fodder plant seed , as last amended "by the Council Directive of 20 July 1972
and in particular Article 16 thereof ;

Having regard to the Council Directive of 30 June 1966 ^ ' on the marketing of
( 2 )

cereal seed , as last amended by the Council Directive of 20 Ju3y x$72 v ' ,
and in particular Article 16^' . thereof;
Having regard totthe Council Directive of 30 June 1969 on the marketing of
seed of oil and fibre plants , as amended by the Council Directive of 20 July

( 2 ) , . ( 3 )
1972 , and in particular Article 15 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission; '

Whereas there are rules on seed control in the Kingdom of Denmark , Ireland
acid, the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland ; whereas these
rules also provide for official field inspection to be carried out during
the period of seed production;

( 1 ) OJ IT 9 125 , 11 July 1966 ? p . 2290/66
( 2 ) OJ N° L 171 , 29 July 1972 , p. 37 ■ "
( 3 ) OJ EP 125 , 11 July 1966 , p. 2298/66
( 4 ) OJ N0 125 , U July , 1Ç;66 f p. 2309/66
( 5 ) OJ L 169,10 Juty I969 , p. 3
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Whereas these rules and the manner in which they are applied have "been

reviewed to determine whether , and under what conditions the prescribed field
inspections sastisfy the conditions laid down in Annex I of the above mentioned
Directives ;

Whereas this Decision replaces as regards the new Member States the first
Council Decision of 20 July 1972 ^^ on the equivalence of field inspections
carried out in third countries on seed-producing crops ;

HAS ADOPTUD THIS DECISION :

Article 1

It is hereby declared that , where the special conditions laid down in the annex
to this decision are satisfied , field inspections of crops producing seed of the
"certified seed" category carried out in the countries and by the authorities
listed in the . Annex to this Decision and in respect of the species specified

therein , satisfy the conditions laid down in Annex I to the Council Directives
of 14 June 1966 on the marketing of beet seed , fodder plants seed and cereal
seed and to the Council Directive of 30 June 1969 on the marketing of oil and
fibre plants *

Article 2

This Decision shall apply from 1 January 1973 until the date in which the new
Member States shall bring into force the provisions laid down by law , regulation
and administrative aotion necessary to conform with the provisions referred
to the article 1.

« 09 IO 1 •

( 6 ) OJ L 186 , 16 August 1972 , p. 22 .



Article 3

The Council Decision of 20 July 1972 on the equivalence of fiel inspections
carried out in third countries on seed-producing crops shall cease to have

effect on 1 January 1973 in so far as it applies to the Kingdom of Denmark ,
Ireland and the United Kingdom of Great Britain and northern Ireland .

Article 4

This Decision is addressed to the Member States.

Done at Brussels , For the Counoil
The Président
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J Réf .! n°
t

Country j Authority
i

!

i

I Species Spécial
conditions

1 2 3 t 1 5

i
! i

I
i

I
I

Eerjnark »

i
I Landbrugsministeriets ,
j Certfikafudvalg for
j Korn og Pr®

1

1 I

-Beets j
-Grass and. legume species i
subject to national
rules on varietal con­
trol j

-Swede cabbage , fodder
kale , fodder radish

-Cereals , except canary-
grass , maize and rice

-Oil and fibre plants
( turnip rape , swede rape ,
mustards )

l

»

1,3 , 5»6 !
1,3,4,5 j

i

2 , 3,4j5

1,3,4,5

2,3,4,5
i
I

i
2

l
,

I

r

Ireland j Department of Agricul-
j ture and fisheries

I

I :

-Grass and legume species j
subject to national
rules on varietal control

-Cereals , except canary
seed , maize and rice

1,3,4,5 j
i

1,3,4,5 |
!

3 United
Kingdom

i

National Institute of
Agricultural Botany ,
Cambridge

.-iTationai Institute of
. Agricultural Botany ,

Cambridge
-Department of Agricul­
ture for Scotland

--Ministry for Agricul­
ture for Northern Ire­
land

-National Institute of
Agricultural Botany ,
Cambridge

[ -Beets
i

!

-Grass and legume speBies
subject to national rules
on varietal control

-Cereals except canary
grass , maise and rice

-Swede cabbage , fodder
kale , fodder radish

-Gil and fibre plants
( swede rape , turnip rape ,
sunflower , poppy , mustard ,
soya )

1,3,5,6

1,3,4,5

1,3,4,5

2,3,4,5

2|3$4j5



SPECIAL COEDITIONS

1 . Field inspection shall "be carried out in accordance with national rules for

the application of the scheme for the varietal certification of seed moving in
international trade of the Organisation for Economic Cooperation and Develop­
ment (OECD).

2 « Field inspection shall he carried out in accordance with national rules for
the varietal control of seed*

3 » By any legal, person whether governed by public or "by private law, field inspec­
tion shall he carried out by State authorities or acting under the respqnsabi­

lity of such authorities , provided that such persons derive no private gain
from the result of the inspection#

4* Harvested seed shall be packed in officially sealed containers which bear an
official label giving the fallowing dnform&tion :

a) authority responsible and couircyy ,
b ) species ,
c ) variety ,
d ) reference number of the basic seed and name of the Member State which

certified the seed ,
e ) reference number of the lot ,
f) declared net or gross weight
g) the words "non-certified seed".

All information shall be given in at least one of the official languages of
the European Communities or in English .
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5. An offioial notice shall give the following information :

- area cultivâtéd. ,
- quantity of harvested seed ,
- an attestation that the crops from whioh the seed comes have satisfied

an official field inspection.

6 , Harvested seed shall be packed in an officially sealed container bearing
the special label provided for by the OECD for seed hich has not been
finally certified ; this label shall give the following additional informa­
tion :

- reference number of the.basic seed ,

- name of the Member State which certified the seed.



Prcponal of a first . 0 ounrn JDgcision ' . on the eqrdvalQnce of seed
prodticsd in the new Member S+ates

TIE C0U1TCIL OP THE EUR3FEM COMOMITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European . Economic Community ;

Having regard to the Council Directive of 14 June 1966^^ on the marketing of "be
( 2 )

seed , as last amended "by the Council Directive of 20 July 1972 » and in par­
ticular Article 16 ( 3 ) thereof ;

Having regard to the Council Directive of 14 June 1966 ^on the marketing of
>( 2 )fodder plant seed j as last . amended by the Council Directive of 20 July 1972

and in particular Article 16 ^"^ thereof;
( â)Having regard to the Council Directive of 14 Juni 1966 ^ ' on the marketing of

cereal seed , as last amended "by the Council Directive of 20 July 1972 \ and in .particular Article 16 ^ 'thereof ;
Having regard to the Council Directive of 30 June I969 on the marketing of seed

( 2 )
of oil and fibre plants , as amended "by the Council Directive of 20 July 1972 ,

( 3 )
and in particular Article 15 thereof;

Having regard to the proposal from the Commission ;

Whereas there are rules on seed control in the Kingdom of Denmark , Ireland and
the United Kingdom of Great Britian and Northern Ireland ;

Vihereas those rules and the manner in which they are applied have been reviewed ;
whereas this review has established that the conditions governing seed harvested

• S •/ « ae

( 1 ) OJ 125 , 11 July 1966 , p 2290/66
{ 2 ) OJ F L 177 , 29 July 1972 , p. 37
( 3 ) OJ N° 125 , 11 July 1966 , p 2298/66
( 4 > OJ K° 125 , 11 July 1966 , p 2309/66
( 5 ) OJ N° L 169 , 10 Juljr 1969 , p 3
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and controlled, in those countries as regards its characteristics and the

arrangements for its examination , for ensuring its identity , and for its
marking and control , afford the same assurances as seed harvested and controlled
within the Community ;

YJhereas this Decision replaces the first Council Decision of 20 July 1972^
on the equivalence of seed produced in third countries , in respect of the new
Member States ;

HAS ADOPTKD THIS DECISION :

Article 1

It is hereby declared that , where the special conditions laid down in the Annex
to this Decision are satisfied , seed harvested in the countries and officially
controlled "by the authorities listed in the Annex to this Decision and belonging

to the species and categories specified therein is equivalent to seed of the
corresponding categories harvested within the Community and complying with the
Council Directives of 14 June 19 66 on the marketing of beet seed , fodder plant
seed and cereal seed , and of the Council Directive of 30 JUne 1969 on the marketing of
seed of oil and fibre plants .

Article 2

This Decision shall apply from 1 January 1973 until the date on which the

Member States are to bring into force the laws , regulations and administrative
provisions necessary for compliance with' the Directives referred to in Article 1 »

( 6 ) OJ H0 L 186 , 16 August 1972 , p 30



Article 3

The Council Decision of 20 July 19(2 on the equivalence of seeds produced

in third countries shall expire from 1 January 1973 insofar as it applies

to the Kingdom of Denmark , Ireland and the United Kingdom of Great Eritain
and Northern Ireland-

Article 4

This Decision is addressed to the Member States 0

Done at Brussels , For the Coiaicil

The Président



ANTffiX

Ksf. Country
1

Authority ! Species
i

i Cate ¿^ories
i

| Spécial
; i ! in the in the ! conditions

! I 1
1 Country ! Comnunity J |

I
i

: 3 ; 4
i

LJ i . «
i

i

\
\
\
\

Deranark

Lrii . .'.jr. •!
:. Ets-

! i-''
!

. '-/ 3'

t -.. . i UC

Vel ; or

: {-Beets

j 1-Grass and j
! j legume-spe- i
j j cies sub- j
; j ject to na­
! i tional ru-
j ! les on va-
J ! rietal con-
1 1 trol

» i 1
j -Swede cab­
! v-'bage , fodder
i ' : kale , fodder
! j '• radish
i I i

r - Landbrugs- ; t-Cereals ,
(ministeriets , j j except :.?-/
'Certifikatud-| ! canary

-Basic Seed -Basic Seed

•ud- .valg for Korn
jog Fr/

,.on oj
/ri

grass ,
maize and
rice

f-Oil and
j fibre plants
■ ( turnip
; rape , Swede
; rape,mus-

tards )

-Certified
Seed

-Basic Seed

-Certified
Seed , lst
génération

-Certified
Seed , 2nd
and later
générations

-Stamfr/
-Brugsfr/

-Basic Seed

-Certified
Seed , lst
génération

-Certified
Seed , 2ad
generation
( except rye )

-Stamfrp
-Brugsfr/

-Certified
Seed

1.3,5,7,8,9 |
1,3,5,7,8,9 I

-Basic Seed j 1,3,4,7,9

-Certified
Seed , lst
£eaeration

-Certified
Seed , sub­
séquent gé­
nérations

-Basic Seed

-Certified
Seed

-Basic Seed

-Certified

Seed ,
Certified
Seed , 1st
generation

-Certified
Seed , 2nd
generation
(except rye )

-Basic Seed ■

-Certified
Seed ,
Certified
Seed , lst

. génération

1,3,4,7,8,9

2,3,6,7,8,9
2,3,6,7,8,9

1»3,4,7 ,8 ? 9
1,3,4,7,8,9

1,3,4,7,8,9

. 2*3,6,7,8,9
2,3,6,7,8,9
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Ref.
N°

Countrj Authority i Speoies
i

Catégories

i in the
Country

in the
Community

Spécial
conditions

2
I »

jlreland j

6

Department
of Agri­
culture and
Fisheries

Grass and
legume p'pe-
cies subject
to national
rules on
varietal "
control

-Cereaj.s ,
except ca-
nary grass ,
maize and
rice

–.Bas-LC Seed

-Certified
Seed , ist
génération

-Certified
Seed , 2nd
and later
générations

-Basic Seed

-Certified
Seed

-Certified
Seed , 2nd
generation
( except rye )

-Basic Seed

-Certified '
Seed , lst i
génération ;

-Certified
Seed , sub­
sequent
generations !

-Basic Seed i

s -Certified
! Seed ;
' Certified
j Seed , 1st
; generation
-Certified
Seed , 2nd
generation
except rya

1,3,4,7,8,9
1,3,4,7,8,9

1.3,4,7,8,9

1,3,4,7,8,9
1,3,4,7,8,9

1,3,4,7,8,9

i United
iKingdom

National
Institute
of Agricul­
tural Bota­
ny , Cam­
bridge
-National

. Institute
of Agri­
cultural
Botany ,
Cambridge

-Department
of Agricul­
ture for
Sootland

Beets
? ; :

-Basic Seed ! -Basic Seed

-Grass and
legume spe­
cies subject
to national
rules on .
varietal

-eSFtïîL:

-Ministry of j -Cereals ,
Agricul- I except ca-
ture for j nary grass ,

■ Northern ! maize and
; Ireland j rice

-Certified
Seed

-Basic Seed

-Certified
Seed , lst
génération

-Certified
Seed , 2nd and
later gene­
rations

-Basic Seed

-Certified
Seed , lst
génération

-Certified
Seed , 2nd
generation
(except rye)

• -Certified
I Seed

1.3,5,7,8,9
1.3,5,7,8,9

-Basic Seed i 1,3,4,7,8,9
-Certified j 1,3,4,7,8,9
Seed , Ist ■
generation !

!

-Certified '1,3,4,7,8,9
Seed , sub- j
sequent j
generations j

-Basio Seed jl,3,4,7,8,9
-Certified jl , 3 , 4 , 7 , 8,9
Seed , i
Certified |
Sedd , lst

| génération
j-Certifxied 1,3,4,7,8,9
! Seed , 2nd
) génération ,
1 ( except rye )
!
I I

• O 9 /
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• Réf.
N°

1 3

Counti-y Authonty Species
m Ihe

Ca^ee-ones

-national
Institute
of Agricul­
tural Bo­
tany , Gam-
bridge

i -Swede cab~ ] v-Basio Seed
|. "bage , fed- |
; der kale I -Certified

-Oil and
fibre

. plants
( turnip
rape , swè-
de rape ,
opium
poppy >
mustard ,
soya "bean

-Certified
Seed

-Basic Seed

-Certified
Seed

xn the
fînrr.Tnnrn "fcy

Spécial
conditions

-Basic Seed

-Certified
Seed

2,3,6,7,8,9 |
a

2,3.6,7,8,9 I

-Basic Seed 2,3,6,7,8,9 î
-Certified
Seed

-Certified
Seed , Ist

> génération

2,3,6,7,8,9

SPECIAL CONDITIONS

1 , Seed shall "be officially certified and its containers officially sealed ,

and marked in accordance with the scheme of the Organisation for Economic
Cooperation and Development (OECD) for the varietal certification of seed
moving in international trade . The quality of the seed shall meet the require'
ments of Community rules , ; ' ' '

2 . Seed shall be officially certified and its containers officially sealed arid
marked in accordance with national provisions . The quality of the seed shall
meet the requirements of Community rules .

3 . Field inspection shall be carried out by State authorities or acting under .
the responsibility of such authorities , by any legal person whether governed
by publio or by private law , provided that such persons derive no private ■
gain from the result of the inspection.

4. The official label shall give the following additional information' :

• ••/» • •



a) date of officiai sealing;

"b ) a statement that the seed complies with EEC rules and standards ;

c ) if 4) is applicable , a statement that the basio seed of in the case of
certified seed of the second and subsequent generations , the certified seed
of the preceding generation or generations has been certified within the

Community,

This information may also appear on another official label which , in addition ,
shall give the name of the authority and of the country .

The official label shall give the following additional informationn :

a) date of officiai sealing ;
b ) if 4) is applicable , a statement that the basic seed has teen certified within

the Community,

This information may also appear on another official label which , in addition ,
shall indicate the name of the authority and of the country .

The official label shall give the following minimum information :

a) certification authority and country ;
b ) a statement that the seed complies with EEC rules and standards ;
c ) reference number of the lot ;
d ) species ;
e ) varietes ;
f) category (basic seed or certified seed );
g) country of production;
h) dcclared net or gross weight ;
i ) date of officiai sealing;
i ) in the case of certified seed of the seoond and subsequent generations , number

of generations from basic seed ;
k) in the case of hybrid varieties : - the word "hybrid"

e colour of the label shall be :

- wnite for basic seed ,
- blue for certified seed and certified seed of the first generation ,

- red for certified seed of subsequent generations .
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7. Any chemical traetmeirt of the sesd shall be noted either on the official
label or on a special label and on the container or inside it ,

8. An official notice place inside the container shall give at least the

reference number of the lot , the species and the variety; in addition , in
the case of beet seed it shall be stated , -where appropriate , wether the
seed is monogerm or precision seed.

9 . All information required for official labels , official notices and containers
shall be given in at least one of the official languages of the European

Communities or in English *



Proposal a firs'!-' Council Decision . r . the equivalence of
seed potatoes produced in the Kingdom of Denmark

THE COUNCIL OP TEE EUROPEAN COMMUNITIES , ; :

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community ;

Having regard to the Council Directive of 14 June 1966 ( l ) on the marketing
of seed potatoes(l), as last amended "by the Council ; Directive of 20 July
1972 ( 2), and in particular Article 15 paragraph 3 thereof ; . ... .

Having regard to the proposal from the Commission;

Whereas there are ailpresent rules in the Kingdom of Denmark on varietal and
quality controls for seed potatoes ; whereas Denmark is authorised to apply those
rules until required - as a new Member state -. to implement the laws regulations
and administrative provisions necessary to compliance with the Directive on

the marketing of seed potatoes ;

Whereas those rules and their manner in which they are applied have "been re­

viewed ; whereas this review has established that the conditions governing seed
potatoes harvested and controlled in Denmark as regards their characteristics ,
the arrangements for their examination , for ensuring identity and for their marking
and control afford the same assurances as seed potatoes harvested and controlled
within the Community.

• • •/# « •

( 1) 0J 11° 125 , 11 July 1966 , p. 2320/66
( 2 ) 0J L 171 , 29 July 1972
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HAS ADOPTED THIS DECISION :

Article 1

It is hereby declared that , where the special conditions laid down in the
Annex to this Decision are satisfied , seed potatoes harvested in the Kingdom of
Denmark and specially controlled "by the authority listed in the Annex to this
Decision and "belonging to the categories specified therein are equivalent to
seed potatoes of corresponding categories harvested within the Community
and complying with the Council Directive of 14 June 1966 on the marketing
of seed potatoes , ;

Article 2

This Decision shall apply from 1 January 1973 until the date on which the
Kingdom of Denmark is . to bring into forcecthe laws , regulations and adminis­
trative provisions necessary for compliance with the directive on the marketing
of seed potato.

Article 3

This Decision is addressed to the Member States ,

Done at Brussels . For the Council

The Président



APMEX

Member | Authority i Catégories Spécial
State i ' in the Mem.ber j

j j Staie ' 1 1
Commumty
rules

Conditions l
»

! 1 | 2 ' ! 3 I
! i _J

i 4
i

! * 1
penmark
!
I
i
i
i
v

| Landbrugsminis- j E-kartofler
j teriets certi- s A , ,« * i i j - _ ; A-kartofler; fikatudvalg for i
ikorn og fvé i B-kartofler

I !

basic seed potatoes j
certified seed ,.
potatoes

I * 2 , 3 ? 4

; i

SPECIAL COÏIDITIOÏTS

1 , Seed potatoes shall be officially certified and their containers officially

sealed and marked in accordance with national provisions . Seed potatoes shall

meet the requirements of Community rules and conform to the European standard

for seed potatoes recommended "by the Working Party on Standardization of
Perishable Foodstuffs of the Economic Commission for Europe *

2 , Field inspection shall be carried out by State authorities or acting under the

responsibility of such authorities , by any legal person wether governed by
public or private law, provided that such persons derive no private gain from
the result of the inspection •

3 » Any chemical traetment of the seed potatoes shall be noted either on the official

label or on a special label and on the container or inside it .

4* The coioux of the label shall be î

- white for Va-ail Beàd^potatoes ;
- blue for certified seed potatoes .

All information shall be given in at least one of the official languages of the

European Communities or in English ,



Proposal of a second. Council Decision . .. . • c the equivalence of field
inspections carried out in "third countries on seed-producing crops.

THE COUNCIL OP THE EUROPEAN COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European Economio Community ;

Having regard to the Councinl Directive of 14 Juni 1966 ( l) on the marketing
of beet seed , as last amended "by the Council Directive of 20 July 1972(2),
and in particular Article 16 -J^ragraphe 1 ( a) thereof;

Having regard to the Council Directive of 14 Juni 1966 ( 3) on the marketing
of fodder plant seed , as last amended "by the Council Directive of 20 July
1972 ( 2), and in particular Article 16 paragraphe l(a) thereof;

Having regard to the Council Directive of 14 Juni 1966 ( 4) on the marketing
of cereal seed , as last amended "by the Council Direotive of 20 July 1972 ( 2),
and in particular Article 16 paragraphe 1 ( a) thereof;

• H -

Having regard to the Council Directive of 30 June 1969 ( 5 ) on "the marketing
of seed of oil and fibre plants , as amended "by the Council Direotive of
20 July I972 ( 2), and in particular Article 15 paragraphe 1 ( a) thereofj

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas there are rules on seed control in Canada , Finland , Norway and
Steden; whereas those rules also provide for official field inspection to
be carried out durfng the period of seed production:

1 ) OJ Nô 125 , 11 July 1966 , p 2290/66
2) OJ No . L 177 , 29 July 1972 , P 37
3) OJ No 125 , 11 July 1966 , p 2298/66
4) OJ No 125 , 11 July 1966 , p 2309/66
5 ) OJ No L 169 , 10 July 1969 , p 3



Whereas those rules and the manner in which they are applied have been reviewed

to determine wether and under what conditions the prescribed field inspections

satisfy the conditions laid down in Annex I to the above Directives ;

Whereas , if becomes apparent the conditions on which Community determinations
are based are not or are no longer satisfied , those determinations will be
revoked or the period of their validity will not be extended ;

Whereas further practical information on seed produced in the above mentioned
countries should therefore be obtained by growing and controlling samples of
such seed in comparative Community tests ;

HASrADOPTED THIS DECISION î

Article 1

It is hereby declared that , where the special conditions laid down in the aynex
to this Decision axe satisfied , field inspections of crops producing seed of
the "certified seed" category carried out in the countries and by the authorities
listed in the Annex to this Decision and in respect of the species specified

therein , satisfy the conditions laid down in Annex I to the Council Directives
of 14 June I966 on the marketing of beet seed , fodder plant seed and cereal
seed and to the Council Directive of 30 June 19^9 cm the marketing of seed of
oil and fibre plants#

Article 2

This decision is addressed to the Member States ,



Article 3

This decision is addressed to the Member States ,

Dons at Brussels , For the Council

The Président



MBEX.

Réf.
11°

Country ! Authority Speca.es ! Spécial
I conditions

i

! 5 !

j 1,3,4,5
I
t

i
i

2,3,4,5
2,3,4,5

I
I
\
i
I

!

1,3,4,5
i
?

1

! 1 Finland ; Valt ion S ieraentarkasius-i Grass and legumes
| 1 laitos , Helsinki j species subject to
j j ! national rules for
! ' j varietal control

Canada s Canadian Seed
• Gowers * Association

-Cereals except ca­
nary grass , maize
and rice

-maize
-Swede cabbage.fodder
kale , fodder radish

-Oil and fibre plants
( Swede rape , turnip
rape , en&flower , oil
bearing flax, mus­
tards . soya bean)

i 3 Norway Statens Sâvarerâd ,
Oslo

-Grass and legume
species subject to
national rules on
varietal control

j4 Sweden j Statens Centrala
! i Pr'dkontrollanstalt ,
! ' Solna

-Beets i 1,3,5,6
-Swede cabbage , fodder 2,3,4,5
kale

-Oil and fibre plants 2,3,4,5
( turnip rape , swede j
rape , flax , opium , j
poppy , white mustard j

; 5 Hungary Orzagos Vetomagfeltigye-
loseg ( Hungarian Office
in charge of seed con­
trol ) Budapest

Fodder radish 2,3,4,5



SPECIAL COEDITIOITS

1 . Field inspection shall "be carried out in accordance with national rules
for the application of the scheme for the varietal certification of seed
moving in international trade of the Organisation for . Economic Coope­
ration and Development (0«E»C»D.)

2 . Field inspection shall "be carried out in accordance with national rules
for the varietal control of seed,

3 , Field inspection shall be carried out "by State authorities or acting under
the responsibility of such authorities , by any legal person whether gover­
ned by public or by private law , provided that such persons derive no private
gain from the result of the inspection.

4, Harvested seed shall be packed in officially sealed containers which bear

an official label givitg the following information :

a) authority responsible and country ,
b ) species ,
c ) variety ,
d) reference number of the basic seed and name of the Member State which

certified the seed ,
e ) reference number of the lot ,
f) declared net or gross weight
g) the words "non-certified seed".

All information shall be given in at least one of the official languages
of the European Communities or in English.

5a An official notice shall give the following information :
– area cultivated .

– quantity of harvested seed ,
- an attestation that the crops from which the seed oomes have satisfied an

official field inspection •

6 . Harvested seed shall be packed in an officially sealed container bearing
the special label provided for by the OECD for seed which.It3.s not been
finally certified ; this label shall five the following additional information:

- reference number of the basic seed ,
- name of the Member State which certified the seed-



opcsal a secon£^ Council Decision
of seed produced in third countries

the équivalence

THE COUNCIL OP THE EUROPEAN COMMUNITIES ,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community ;

Having regard to the Council Directive of 14 June 1966 ^ on the marketing
2 )of beet seed , as last amended by the Council Directive of 20 July 1972 ,

and in particular Article 16 ( l) (b) thereof;

Having regard to the Council Directive of 14 June 1966 ^ on the marketing of
2 )

fodder plant seed , as last amended by the Council Directive of 20 July 1972 ' ,
and in particular Article 16 ( l) (b) thereof;

Having regard to the Council Directive of 14 June 1966 ^on the marketing of
2 )

cereal seed , as last amended by the Council Directive of 20 July 1972 , and
in particular Article . 1,6 ( l ) (b) thereof ;

5 )Having regard to the Council Directive of 30 June 1969 on the marketing of
seed of oil and fibre plants j as last amended by the Council Directive of
20 July 1972 and in particular Article 15 ( l) (b) thereof ;

Having regard to the proposal from the Commission ;

Whereas there are rules on se^d control in Canada , Finland , Hungary , Norway ,
South: . Africa and Swedenf

Whereas those rules and the manner in which they are applied have been reviewed j
whereas this review has established that the conditions governing seed harvested
and controlled in those countries as regards its characteristics and the arran­
gements for its examination, for ensuring its identity , and for its marking

1 ) OJ ÏÏ 0 125 , 11 Juiy 1966 , p 2290/66
2 ) OJ N° L 177 , 29 July 1972 , p 37
3 ) OJ N0 125 , 11 July 1966 , p. 2298/66
4) OJ N° 125 , 11 July 1966 , p . 2309/66
5 ) OJ N° L 169 , 10 July 1969 , p. 3
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and control afford "the same assurances as seed harvested and contgclled within
the Community ;

Whereas if it "becomes apparent that the conditions on which Community determi­
nations are based are not or are no longer satisfied , such determinations will "be
revoked or the period of their validity will not he extended ; •

Whereas consequently other practical information concerning seeds produced in
the above s&ationed countries shouM " he obtained "by growing and controlling
samples of such seed in Community comparative tests ;

HAS ADOPTED THIS DECISION :

Artiole 1

It is hereby deolared that , where the special conditions laid down in the Annex
»

to this Decision are satisfied , seed harvested in the countries and officially
controlled . by the authorities listes in the Annex to this Decision and- belonging
to the species and categories specified therein is equivalent to seed of the
corresponding categories harvested within the Community and complying with
the Council Directives of 14 June 1$66 on the marketing of beet seed , fodder
plant seed and cereal and of the Council Directive ' of 30 June 1969 on the
marketing of seed of oil and fibre plants .

, Article 2

This Decision shall apply from 1 January 1973 until 30 June 197".

Article 3 ,

This Decision is addressed to the Member States .

Done at Brussels , For the Council

The Président



ATTNEX

Réf .; Country ! Authority
F° i

Species

r

| cf the
i country

Catégories
of the
Coirmunity

Spécial
conditions

l .

tPinland. Veluion Sie-j
'mentarkastusi
ilaitos , !
i Helsinki i

Grass and
legume spe­
cies subject
to national
rules on va­
rietal con­
trol

-Basib Seed

-Certified
Seed , Ist
génération

-Certified
Seed,2nd
and later
générations

- Basic Seed

- Certified
Seed , lst
génération

Cert&fied ,
Seed , sub­
séquent
générations

1.3,5,8,9,1^
1 , 3,5,8,9,10

1,3,5,8,9,10

2 Canada ( Canadian J -Cereals ,
Seed Growers ^ except cana-
Association j ry grass ,

■ maize and
I rice

-Maize

-Swede cafrba-
ge , fodder
kaje ,fodder

i ridsh

j-Oil and fi-
j tre plants
i ( Swede rape ,
! turnip rape ,
| sunflower , ■
! mustards ,,
i oil "bearing
j flax , soya
i bean)

-Basic Seed

-Certified
Seed

-Certified
Seed , 2nd
generation ;

- ( except rye )j
I
t
f -Foundation

Seed :
-Certified
Seed

-Foundation
Seed

-Certified or
registered
seed(foreigr
varieties )

-Foundation
Seed

-Certified
or registe-
red seed
( foreign
varieties )

- Basic Seed

- Certified
Seed , Certi­
fied Seed ,
first gene­
ration

- Certified
Seed , 2nd
generation
( except rye )

- Basic Seed

- Certified
Seed

- Basic Seed

Certified
Seed ■

- Basic Seed

- Certified
Seed , lst .
génération

1,3,5,8,9,10
1,3,5,8,9,10

1,3,5,8,9,10

i

2,3,7,8,9,10 |
2,3,7,8,9,10

2,3,7,8,9,10
I

2,3,7,8.9,10

2,3,7,8,9,10

2,3,7,8,9,10
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imex

! Réf.
I U°

Courrtry Authority Species Catégories
in the
Country

in the
Community

Spécial
conditions

ïïorway Statens
Savarerad ,
Oslo

i-Grass ana
j legumes spe-
| cies subject
i to national
j rules on va-j rietal con­
I trol

- Basic Seed

- Certified
Seed , lst
génération

- Certified
Seed , 2nd
and later
generations

- Basic Seed

- Certified
Seed , lst
génération

- Certified
Seed , sub­
séquent
générations

| 1,3,5,8,9,10!i 1,3 , 5,8,9 , 10!

1,3,5,8,9,10

Sweden Statens
Centrala

! Frokontroll-
i anstalt ,
Solna

-Beets

i-Swede cabbage
I fodder kale ,
fodder radish

I

•-Oil and fibre
; plants ( turnip
l rape , swede
i rape , white
! nrastard,hemp ,
| flax)-

.

- Basic Seed

- Certified
Seed

- Ciass B

- Class C

- C lass B

Class C

- Basic Seed

- Certified
Seed

- Basic Seed

- Certified
Seed

- Certified
Seed

- Certified
Seed , lst
génération

1,3,6,8,9,10;
1,3,6,8,9,10 !

1 i
! !
j 2,3,7,8,9,10 ;
2,3,7,8,9,10 ;

i
2,3,7,8,9,10 !

South
Africa

[ Department
( of Agricul-
i tural Ser- '
I viqes , Di­
vision of
! Seed Control

jHWhite , blue
ij and yellow
j| lupins ,rich
ij in bitter
If substances

Commercial
Seed

Commercial
Seed

8 , 10 , 11 , 12 , lî

Hungary Orszågos ; f-Fodder
Vet'dmagfelu- jj radish
gyeloseg 1

I ( Hangarian , :|
i Office in |
' charge of p
I Seed Control)^
i Budapest J

- Elit 1

- Certificalt
Nertomag

- Basic Seed

- Certified
Seed

2,3,7,8,9,10 ;
2,3,7,8,9,10'

1



SPECIAL CCEDÏTICM?

1. Seed shall "be officially certified, am its containers officially sealed

a,nd marked in accordance with the scheme of the Organisation for Economic
Cooperation and Development (OECD)for the Varietal certification of seed mcvir
in international trade * The quality ^ of - the seed shall meet the requirements: •
of Community rules .

2 . Seed shall be officially certified and its containers officially sealed and
marked in ac cordance with national provisions . The quality of the seed
shall meet the requirements of Community rules ,

3. Field inspection shall be carried out by State authorities of acting urder

the responsibility of such authorities , by any legal person wethe;? governed
by public or by private law, provided that such persons derive no private
gain from the result of the inspection#

4 » Basic seed and , in the ca$ of certified seed of xhe secord and subsequent
generations , the certified seed of the preceding generation or generations
shall have been officially certified within the Ooimunity*

5« The official label shall give the following additional information :

date of officiai sealing;
b) statement that the seed complies with EEC rules and standards ;
c ) if 4) is applicable , a statement that the "basic seed or in the cane of

certified seed of the second and subsequent generations , the certified
seed of the preceding generation or generations has been certified

within the Community.

This information may also appear on another official label which , in addition,
shall give the name of the authority and of 'the country.
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o. The official label shall give the following additional information:
a) date of officiai sealing; , .
ID ) if 4) is applicable | a statement that the basic seed has been certified

within the Community®

This information may also appear on another official label which , in addition ,
shall indicate the name of the authority and of the country*

7 » The official label shall give the following minimum information :
a) certification authority and oountry ;
b ) a statement that the seed complies with EEC rules and standards :
c ) referenoe number of the lot ;
d ) species ;
e ) varieties or , in the ca« of hybrids : inbred line ;
f) category (basic seed or certified seed);
g) country of production; ,
h) declared net or gross weight ;
i ) date of officiai sealing;
j ) in the case of certified seed of the second and subsequent generations ,

number of generations from basic seed ;
k) in the case of hybrid varieties : - the word "hybrid",

- in the case of the category "certified seed" which has not been certified
within the Community , a statement that the basic seed has been officially

. examined. -

The colour of the label shall be :

- white for basic seed ,
- blue for certified seed and certified seed of the first generation,
- red f6r certified seed of subsequent generations#

< ! ......

8, Any chemical traetment of the seed shall be noted either on the official label
or on a special label and. on the container or inside it .
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9 . An official notice placed inside the container shall give at least the

reference number of the lot , the species and the variety ; in addition , in the case
of "beet seed it shall "be stated , where appropriate , wirether the seed is monogorm
or precision seed.
This notice is not necessary if the minimum information is printed indelibly
on the container .

10 . All information required for official labels , official notices and containers
shall be given in at least one of the official languages of the European
Communities or in English.

11 . Seed shall be officially controlled and its containers officially sealed and

marked in accordance \*ith national provisions . The quality of the seed shall

meet the requirements of Community rules .

12 . The official label shall give the following minimum information;
a) control authority and country ;
b ) the words "commercial seeds variety uncertified)";
c ) a statement that the seed complies with EEC rules and standards ;
d ) reference number of the lot ;
e ) species and a statement that they are lupins rich in alkaloids ;
f) région of production;
g) declared net or gross weight ;
h ) date of offioial sealing»

The colour of the label shail be brosm»

13 . An official notice placed inside the container shall give at least the infor­

mation provided for under point 12 lit.b), d ) and e ).

This notice is not required if the minimum information is indelibly printed
on the container .



(WH ) -11**
3710/VI/72-DK

RADETS P0RSTE BESLUKIETG

om sammenligneligheden af læggekartofler produceret i

d« nye iftedlemostarter

RÅDET FOR DE EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR -

under henvisning til traktaten . om oprettelse af Det europæiske økonomiske
Fallesskab .

under henvisning til Rådets direktiv af IA« juni 1966 om handel med lægge-
I ■ ■> ■ * T-v • 1 I 1 • « I • f% ^7\ *1 • ^ /kartofler . senest ændret ved Rådets direktiv af -20 . juli 1972 , særlig

artikel 15 » stk, Srt $

under henvisning til forsla-g fra Kommissionen , og

ud fra følgende betragtninger : , y

/ j -,
I kongeriget Danmark findes der 1 regler for sort- og kvalitetskontrol af læg­

gekartofler, Danmark er berettiget til -ge-rtsat-at anvende disse regler ind-
t .ii

til det tidspunkt , på hvilket landet som ny medlemsstat må sætte deM. nødven-,
dige administrativt eller ved lov fastsatte bestemmelser i kraft , for at op–
•fylde -bestemmelserne i direktivet om handel med piatfv&kartoflers

dissé*~Tegler samt anvendelsen deraf er blevet undersøgt : det kunne konstate-"'
–- '

res , at de krav, sora-stilles til frø , som er høstet og kontrolleret i Dan­

mark, med hensyn til dets karakteristiske^ egenskaber såvel som til de for­
holdsregler , der traffes med henblik på undersøgelse , ^sikring af ægthed ,

... 4£g -j<î (. - H?uUti >
mærkning og kontrol , .frembyder den samme garanti som høstet og kontrolle­
ret gSWli*–-t- r" i rAlrLi^»-L-Jun_Jrum<3 »1 rn »^ 1 gp7r»VaT>t.n-H^T^^~--

-– ( T (T tlc-jC, k Çy(-t {-
teTAGET FØLGENDE BESLUTNING ;

1) EFT nr. 125 af 11 0 7 . 1966 , s. 2320/66
2 ) EFT nr. L 1?? af ^.7.1972 , s. 37 .

<«f Zb.ïZ.fflZ . A22
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te»,.

Artikel 1

I f / ' < ' / iA Det konstateres , at ,det' -^kartofler , som er' hastet i bstat og
l _> -frV !

officielt kontrøllerex af de myndigheder^L-der er opregnet i "bilaget , og som /o. tftL iCtQ&l'i'-' 6 *l h z(c
hører til de i bilaget nævnte kategorier . , er. samnenligneligs-med af

f, /\ tilsvarende kategorier, der er hastet ' -i-^verensstemtnel-se -meå eg ecm epfy^4»^
/, ,– ĉ.*h,L . _ . , , „ .

d®–bet-i-ageiBer,- som er^æsvR* i Rådets direktiv af 14« juni 1966 om handel med
laggekartofler , under forudsætning af, at de i "bilaget nævnte særlige "betin­
gelser er opfyldte«

Artikel 2

, Benne "beslutning anvendes fra 1. januar 1973 indtil det tidspunkt , pa hvil-
L^qLtr* ^4- ^

ket -TJarlmark skal satte de nødverjdi^e administrativt eller ved lov fastsatte
"bestemmelser i kraft , for at - op e1 serne i Rådets direktiv om
handel med læggekartofler.

Artikel 3

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne .

Udfardiget i Bruxelles , den : ;
' * *. •' " "

Pâ Râdets vegne

Pormand



BILAG

Kedlemsstat Ifyndighed
Kategorier ]| Sarlige

betin-
gelser! Kedlemsstat ens Fællesskabs-

ordningens

1 2 3 4 !! 5
)

Danmark
V. X

Landbrugsmini­
steriert s certi-
filjat'udvalg for

.korn og frøN.

j E-kartofler -
A-kartofler -)

, B-kartofler )

• Baai-sfre .

-^ertifikat–-j
i U 77 < Y~» w 1 1 r "

) 1|2,3,4

ûTSUkliUs, ï/.(«vItM
. SiSRLIGE DSSTEMELPBR-

1. ^Pratet skal vare officielt godkendt og éebft emballage officielt lukket og
V&l-

market ifølge de nationale regler. Eesl^J skal vare i overensstemmelse med

Fællesskabets regler og med "Europaiok otandard for læggekartofler*^ som
er anbefalet af arbejdsgruppen for s-tanfeiKlieeriHg- af forlg je^ligå -salings
midler , nedsat under Den' økonomiske Kommission for-Eurepfcy-

2 « Markinspekt ionen udføres af statslige myndigheder eller - under disse myn­

digheders ansvar - af juridiske personer af privatretlig eller offentlig­

retlig karakter under forudsatning af, at disse ikke har nogen sårlig øko­
nomisk interesse i inspektionens udfald,

3 , Oplysninger om en eventuel kemisk behandling, som fa?é-4i har varet under­
kastet , skal vare angivet på den officielle etiket eller på en særlig eti­
ket , såvel som på eller i emballagen.

4, Etikettens farve skal vare :
- hvid for basis

(få c. i
- blå for certificeret

Alle oplysninger skal angives på mindst et af De europæiske Fællesskabers
officielle sprog.



3725/ V1/7 2-Dk.

Forslag til Rådets anden beslutning, om sammenligneligheden af markinspekt ioner
i £r&djcl'nmto* 1''* – ^

RÅDET FOR DB EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR –

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det europæiske økonomiske Fæl­
lesskab,

under henvisning til Rådets direktiv af 14 * juni 1966 om handel ned bederoefrø^,
senest sandret ved Rådets direktiv af 6. december 1972^, særlig artikel 16, stk« 1
litra a) f

under henvisning til Rådets direktiv af 14 « juni 1966 om handel med frø af foder­
planter^, senest andret ved Rådets direktiv af 6. december 1972^, særlig arti­
kel 16 , stk. 1 , litra a),

under henvisning til Rådets direktiv af 14* juni 1966 om handel med såsad^,
senest ændret ved Rådets direktiv af 6. december 19722\ særlig artikel 16, stk. 1
litra a),

under henvisning til Rådets direktiv af 30 * juni 1969 om handel med frø af olie-
og spindplanter^, senest andret ved Rådets direktiv af 6 « december 1972^,
særlig artikel 13 « stk. 1 , litra a),

under henvisning til forslag fra Kommissionen, og

ud fra følgende betragtninger«

regier for kon-
officiel mark-

disse regler samt anvendelsen deraf er blevet undersøgt for at konstatere , om
og under hvilke -betiageleer- de deri fastsatte markinspektioner opfylder forud­
sætningerne i bilag I til ovennævnte-direktivj –

1 ) EFT nr. 125 af 11.7.1966, s . 2290/66.
2 ) EFT nr. L 287 af 26.12.1972, s . 22.
3) EFT nr. 125 af 11.7.1966, s . 229S/66.
4 ) EFT nr. 125 af 11.7.1966, s . 2309/66.
5) EFT nr. L 169 af 10.7.1969. s . 3 *

I Finland, Canada, Uorge , Sverige , Schweiz og Ungarn findes der
trol af frø } disse regler fastsstter for frøproduktion en
lnspektion« ^ •



viser det sig, at de forudsstninger, som danner grundlaget ror Fællesskabets
konstateringer, ikke eller ikke længere er til stede , ophæves disse konsta­
teringer eller deres gyldighed forlænges ikke ;

derfor skal der ved dyrkning og kontrol prøver inden for rammerne af Fæl­
lesskabets -eeaaenl ignel ighedakoni rol^saales yderligere prakt ick 'esefarxflg-Eaed
hensyn til det frø . som et-esacr fra de ngvnt»-4eade–

VEDTAGET F3LGEIIDS BESLUTNIUGi

Artikel 1

–rfc– '
Det konstateres , at de markinspektioner af -ioraeringe'æBtande-tilr-p-rodttktion

af frø af kategorien "certificeret , frø^som gennemføres i de i–biiaget–opf&v– r\ r̂ r/L / yy. i .1 -■<& : t ^*-*1 Vrl«-v..trf <. «* '* T'' -•• 1-1***Jfe«~lande'af de »svaVé-inyndi ghéder^for-de-«2givne-«ort er^ opfylder betingelser­
ne i bilag I til Eådets direktiv ?af ,14* 1966 oa handel med bederoefrø .

^ ^ r~ \ v/ . t^U–••
t « V »*. & •» 1frø af foderplanter og såsæd, eller * Eådets direktiv af 30. juni 1969 om handel

med frø af olie– og spindplanter, tinder forudsætning af, at de i bilaget nævnte
sårlige betingelser er opfyldt .

Artikel 2

Denne beslutning anvendes fra 1 « januar 1973 til 30 . juni 1976«

Artikel 3

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfœrdiget i Bruxelles , den

Pâ, Râdets vegne

Forraand
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BILAO

Ur* Land Myndighed lArWi^" j Ssrlige fcetingelser j
! • » |

- ----- - i

L_ 2 ! 2 U ! 5 !
1 Finiand

2»
! Valt ion Siemintar–

kastuslaitos , Helsinki nationale regler osa
sortskontrol

1.3,4,5

2 Canada
JC

Canadian Seed Grow^rs'
Association

- Roer

- Korn med undtagelse
af rargrss , majs og
ris

- Majs *>-.

– Kalroe , turnips , olie-»
dannende radise

– 01ie- og epindplanter
(r^bfr, rapses61sikke .

-oliehej^r jsennep , soja) ,

1,3,5,6
1,3,4,5

2,3,4,5
2,3,4,5

2,3,4,5

3 Horge

i

I

Statens Såvarerråd Græs- og balgfrugt arter
underkartet nationale
regler om sortskontrol

1,3,4,5

4 Sverige Statens Central a Fro-
kontrollanetalt . Solna

– Roer

– Kålroe , turnips
– Olie- og spindplan­

ter (raps , rybs , hvi4-

valnue )

1,3,5,6
2,3,4,5
2,3,4,5

5 Schweiz Station fédérale de
Recherches agronomiques
Lausanne
Station fédérale de
Recherches agronomique <-
Zurich

Gras- og bslgfrugtarter
underkastet nationale
regler oa sortskontrol

1,3,4,5

6 Ungam -Oraøsgoa Vetoaagfelugy«
loség (Ungarsk .Prakon-
trolinstitut ), Buda­
pest

i– Oliedannende radise 2,3,4,5

J



Snrlire beete^Helrer

? I

HarlcinEpckt ionen -genneaf^res-ifølge irrationale reeler for anvendelsen af

Organisationen for olconoaisk cnaarbejde og udvikling ( OECD^s systea -£&r–_
øortGeert ificering af fra . som er bestået -foruden internationale handel .

I

liarkinspekt ionen gennemfares ifslge 1 teuationale regler for sortskontrol
I

-ttf fra .

tøarkinspekt ionen udføres af statslige myndigheder eller – under disse myn­
digheders ansvar - af juridiske personer af privatretlig eller offentlig­
retlig karakter under forudsætning af, at disse ikke har nogen sårlig øko–
noaisk interesse i inspektionens udfald.

' ' –' - ' i.' • j
Dot -hset-ede fro skal anbringes- i officielt lukket enballage forsynet aed
en officiel etiket-- der sindst indeholder- følgende angivelser :

a) -godke£KielG©effiyii<ligh-edr og land,
b ) art ,
o ) Bprt , /

^ ■ 1 . ? V1
&) -frøet-a- rejereneenuromer og nrrvnet på den rae dl ems Et at soa har godkendt

-kaeisfrøet ,
e ) partiets referencenummer,

■– , v-–

f) angivne netto- eller bruttovagt ,
g ) "ikke • e^eivceîKLt- x ra" •

Alle oplysninger skal angives pa. nindst ét af De europæiske Pallesskabers
officielle sprog.

En officiel -laapkiiiiig-skal indeholde følgende oplysninger:

– størrelsen af det dyrkede areal ,
– msmgden af det -høetcde ■ fro ,

ìioi-elt–inspixjerct-ned-positivt-renxiltat'r

f * '/^ -r (j*** VT/V'
Det hset-etie- frø skal -anbringer i officiel ; lukket e^brllage forsynet ned den

-vw I

sårlige CCCD-etiket for endnu ikke ondeligt fro . Etiketten skal
indeholde følgende yderigere- oplysninger :
– basiefraets referencemaner,
– naæaot p.'i den cedlesset at soa har godkendt basisfraet .
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1

Forslag til Rådets anden "beslutning af umnnu om sammenligneligheden af fra
produceret i tredjelande

RÂDET FOR DE EUROP£TSKE F£LLESSKA2ER -

tinder henvisning til traktaten om oprettelse af Det europæiske økonomiske Fælles­
skab,

under henvimiing til Rådets direktiv af 14« juni 19^6 om handel med bederoefrø^,
6 . iù,:a»,far ., 2V

senest cndret ved Rådets direktiv af -20*–^ali 1972 » sårlig artikel 16 , stk. 1 ,
litra b),

tinder henvisning til Rådets direktiv af 14« juni 1966 om handel med frø af foder-
6 . ' 2)

planter , senest ændret ved Rådets direktiv af -20^– 1972 , særlig artikel
16, stk. 1 , litra b),

tinder henvisning til Rådets direktiv af 14.^ juni 1966 om handel med såsæd , se­
nest ændret ved Rådets direktiv af jtrli 1972 , sarlig artikel 16 , stk. 1 ,
litra b),

under henvisning til Rådets direktiv af 30 . juni 1969 om handel med frø af olie-
c.\ b , 2 }og spindplanter , senest saidret ved Rådets direktiv af -20*-juli 1972 , særlig

artikel 15 , stk. 1 , litra b),

tinder henvisning til forslag fra Kommissionen , og

ud fra følgende betragtningen

I Finland, Canada, Norge , Sverige , y Sydafrika og Ungarn findes der regler -for-kon–
■ trol af fre • :

disse regler samt anvendelsen deraf er blevet undersøgt } det kunne konstateres ,
at de krav, som stilles til det frø , som "er høstet og kontrolleret i disse lande
med hensyn til dets karakteristiske egenskabersåvel__ som^Jil_ de_forholdsregl^r.

l ) EFT nr. 125 af 11.7.1956 , s. 2290/66.
2 ) EFT nr. L 3^? af 29.7.1972, s. 37 .
3 ) EFT nr. 125 af 11.7.1966 , s. 2293/66.
4) EFT nr. 125 af 11 . 7 . 1966 , s. 2309/66.
5) EFT nr. L I69 af 10.7.1969, b. 3.

2&7- .26 . 12.. A 22
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dei^raffes med henblik pi undersøgelser-sikring af- agthedj-^arkning- Af-kontrol.

leret af de myndigheder ,, der er opregnet i bilaget og som kører til de i bilaget
navnte sorter og kategorier , er sammenligneligt med det fra af tilsvarende katep-o-

^^ L _ _â_ • f-1 __ *i T . 1*1 . / ^ _ _rier , dervhøstet i Falle sskabet samt at de/opfylder de betingelser , dor er nævnt
1 Rådets direktiv^ 14. juni 1956 ora handel med bederoefrø , frø af foderplanter
°o såsæd, eller i Rådets direktiv af 30 . juni I9S9 om handel med frø af olie- og
spindplanter , under forudsætning af , at de i bilaget nsvnte sarlige betingelser
er opfyldt «

Artikel 2

Denne beslutning anvendes fra 1. januar 1973 til 30, juni I976.

' Artikel 3

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

viser det sig, at de -krav, som -er-- grundlag for Fællesskabets konstateringer. ikko
©lier ikke lffingere or opfyldt # opEswoo diopo * eller deres gyldigliednperiode forlasi–
ges ikke :

derfoi^skal-si«c_£amlQ^yderligere praktisk erfaring med hensyn-^; il^éTTrø7_soia__^
stammer fra de navnte 1 r inden for rammerne
af de f^Ifis^amraefiXr^nell/^hedsundersø 1ser –

VEDTAGET FØLGENDE BESLUTUUTGt

Artikel 1

Det konstateres , at det frø , som er høstet i de -eedleselande og officielt kontrol-

Udfsrdiget i £ruoool «- den Pâ Râdets vegne

Formandi
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BILAG

ICo^T tbn^v>C KkziAisjcw
k+kj-i -t/ $LOct | tu-L j^tuii Lt>

1»W,V15

U.M/U®

Land Kyndighed Art Landets F Fællesskabets
Sarlige

■fcetin.frelse ^
3 A. j-

Flnland Valt ion Sie-
ment arkastus-
laitfs ,
Helsinki

-Grsoarter
underkastet
nationale
regler oai
sortskon–

trol

-Basic Seed

-Certified
4 Seedi? Seed,
1, généra­

tion

-CertifiedvJu-
2 « og sene-
re gene rek­
tioner

Fr

-Basisfrø

-Certificeret frø
af 1 . forme–
ringstrin

^-Certificeret frø
af følgende for­
meringstrin

3»5t°»9»10
1,3,5,3,9,10

1,3,5,3,9,10

Canada Canadien
Seed Gravera'
Association

-Korn med
■undtagelse
af rørgræs,

; aajs og
ris

-Kajs

turnips ,
oliedan-
nende ra­

dise

-Olie- og
spindplan­
ter (raps ,
rybs , sen­
nep , sol­
sikke , -o––
lichur ,
ooya) ■■

-Basic Seed

-Certifie!
Seed

-Certified
Seed /
2, genera­
tion (ned
undtagelse
af rug)

-Semences de
Fondation

-Semences
certifiées

–Semences de
Fondation

M
-Semences

^ certifioes
SeoQxvczd

–o«B-enre–

gistrées
(udenland­
ske sorter)

-Basisfrø

-Certificeret frø*,
-oagtifioopcfc frø–
af 1 , fome-
ringstrin

-certificeret frø
af andet fortie-
ringstrin (med
undtagelse af

rug)
-Basisfrø

-Certificeret frø

-Basisfrø

1,3,5,3,9,10
1,3,5,3,9,10

1,3,5,3,9,10

2,3,7,8,9,10

2,3,7,8,9,10

2,3,7,3,9,10

-Certificeret frø 2,3,7,3,9,10

-Semences de i –Basisfra
Fondation !

-Semences

, certifiées
u&- Semen­
ces enre­

gistrées
fcdenland-
ske sorter)

-Certificeret frø.

i af 1. formerings-
; tria

2,3,7,3,9,10

2,3,7,3,^,10



-2- Bilag

Land Kyndi?hed Art
Kategorier

Lrødets Fsllesskabets
Sœrliga

"betin<relner

A i ■L
Ebrge Statens Sâva-

reVrâd, Oslo
-Gres- og

"bælgfrugt–
arter un­
derkastet
nationale
regler om

■ oikko rhod

-Basic Seed

-Certified
Seed, 1 .
génération

-Certified
Seed , 2. og
senere ge­
nerationer

-Basisfrø

-Certificeret frø
af første for-
meringstrin
-Certificeret frø
af følgende for-
meringstrin

1,3,5 , 3,9 , 10
1,3,5 ,3 , 9,10

1,3,5,3,9,10

Sverige Statens Cen-
trala Frokon-
trollanstalt ,
Solna

4

-Roer

-Kålroe ,
/turnips ,

-Olie- og
spindplan­
ter (raps ,
rybs , hvid
sennep ,
hamp , hør̂ »-
v>..' , .' !!!< C )

–Basic Seed

-Certified
Seed

-Classer B

-Classer C

-Classer B

-Classer C

-Basisfrø

-Certificeret frø

-Basisfrø

-Certificeret frø

-Basisfrø

-Certificeret frø^
-ocptiiiceret fra ■
af første forme-
ringstrin

1.3,6,3,9,10
1,3,6,3,9,10

2,3,7 ,3 , 9,10
2,3,7,3,9,10
2,3,7 ,3 , 9,10
2,3,7 ,3 , 9,10

Syd­
afrika

Department of
Agricultural
Technical
Services , Di­
vision of
Seed Control

-iivid , blå
og gul lu­
pin , med

stort
indhold af

-Commercial
Seed

s:

Haadelsfra 5 , 10,11,12,13

uhgam OrszagosJTe-
[ t oaagfe lugye–
loség (Un-
garsk.^rokon–
trolinstitut ^,
Budapest

Oliedan-
nende ra­
dise

-Elit

-Certificalt
VertBmag

–Basisfrø

-Certificeret frø

2,3,7 ,3 , 9,10
2,3,7 ,3 , 9,10

S . QL /V M­
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Bilag

Sarlige-

1 . Frøet skal vsre officielt godkendt og dets emballage officielt lukket og mar-

fast oatt«- sy3ten til sorteertificering af frø , der er "bestemt til den interna­
tionale handel . Frøet skal i kvalitetsmæssig henseende være i overensstemmelse
med Fællesskabets regler,

2. Frøet skal være officielt godkendt og dets emballage officielt lukket og mær­
ket ifølge de nationale regler. Frøet skal i kvalitetsmæssig henseende vare i
overensstemmelse med Fællesskabets regler.

3. Karkinspekt ionen udføres af statslige myndigheder eller - under disse myndig­
heders ansvar - af juridiske personer af privatretlig eller offentligretlig ka^-
rakter under forudsætning af, at disse ikke har nogen særlig økonomisk inter­
esse i inspektionens udfald.

ket ifølge Aet af . Organisat ionen^for' -økonomisk Samarbejde og Udvikling (OECD) ^

4.. Basisfrøet ~og,~for- eåji vidt angår certificeret fro? af andet-og-følgende formé-ringe^trin , det certificerede f^_„aifLpén'ellér^elfoni4gående generationer , - skalvare officjelt - godken^^i^Fæilesskabe ~~ ~~ –-– ______
5. Den officielle etiket skal indeholde følgende yderligere oplysningen

a) dato for den officielle lukning ;

b) erklæring om , at frøet er i overensstemmelse med EØF * s regler og normer ;

C7"i7dey omfang, punkt 4 anvendes , påskrift om , at basisfrøet og, for/ så vidt#
/ 7 w » r – – . – – r ■* w i – j r ; iJ ' i / ! ? / if

O - I > A * I " A A ■» i ^ . A <1 1 ' A _• •• «_«■- 1 • n.4/angår certificeret frø af andet eller følgende formeringstrin, det certifi-
v / • < ! „ i i (

cefede frø af den eller de < forudgående generationer er . blevet officielt god-
I • ' v- v-"

kendt i Fællesskabet .

Disse -anigivoloop okal- ligeledes anføres på en anden officiel etiket , som yder­
ligere skal angive navnet på myndigheden og landet .

6* Den officielle etiket skal indeholde • folgende-ydogligewoplygftiwgeri

jatf dat</^or den officielle lukning ;À

y. ,
</ _ / J > y *
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Bilag

. ^\ * /« I A I « 1 J \ . "I « /\1 ■ • ^ • M a • a \ _ -bV i flet omfang, punkt 4 anvenden , påskrift om , at basisfrøet er blevet offici-
* e 1vgodkenclt_i Fællesskabet.

A, Dloao tmgivole^/- skat- ligeledes anføres på en anden officiel etiket , son yderli­
gere skal angive navnet på myndigheden og landet .

1 » Den officielle etiket skal mindst indeholde følgende oplysninger *

a) godkendelsesmyndighed og land ;

b) erklaring om , at frøet er i overensstemmelse med EØP 'b regler og noraerj

c) partiets referencenummer }

d) art «
e ) sort eller , for hybriderne , slægtsliniej

f) kategori (basisfrø eller certificeret frø)j

g) produktionsland }

h) angiven netto– eller bruttovægt }

i) dato for den officielle lukning ;

j ) vedrørende certificeret frø af andet ©g følgendo formerings »rin , antallet af
generationer efter basisfrøet }

k) for de hybride sorteri
I

- angivelsen: "Hybrid",

– vodrørende frø af kategorien "certificeret frø" erklæring om , at stamfrøet
har varet underkastet en officiel undersøgelse , med mindre det har varet god­
kendt i Fællesskabet .

Etikettens farve skal være :

- hvia for basisfrø ,

. blå for oertifioeret frø og certificeret frø af første forneringstrin ,

– rød for certificeret frø af følgende formeringstrin.

8» Oplysninger om en eventuel kemisk behandling, som frøet har været underkastet ,
skal være angivet på den officielle etiket eller på en særlig etiket såvel som på
eller i emballagen.

_ ^

9. Ea officiel meddelelse skal vare anbragt lagen ■ og mindst angive par­
tiets referencenummer, arten og sorten j yderligere skal der i påkommende til–
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Bilag

falde^ for så vidt angår roefro^ angives , oa det drejer sig oa monogerme frø el­
ler præoisionsfrø.

Denne meddelelse er ikke nødvendig, når mindsteangivelserne er påtrykt embal­
lagen på uudviskelig måde *

10, Alle de oplysninger , som kræves på de officielle etiketterede officielle med­
delelser og på emballagerne , skal angives på mindst ét af -4a- europaieke Fælles­
skabers officielle sprog.

11* Frøet skal vare officielt -godkendt- og det3 emballage officielt lukket og mærket
ifølge de nationale regler« Frøet ekal i kvalitetoma3Eig henseende vare i over–
enssteamelse med Fællesskabets regler«

12« Don officielle etiket ekal indeholde mindst følgende oplysningen

e) erklæring om, at frø^t er i overensstemmelse med ESF * s regler og normer }

d) partiets referencenummer }

e ) art samt erklæring om . at der er tale oa lupiner med stort indhold af --bit-–

f) 0pvak3-t101arg.de ;

g) cngiven netto- eller bruttovagt ?

h) dato for don ofx'ontlige lukning«

Etikettens farve er brun«

13« Ea officiel meddelelse skal vare anbragt inden i emballagen og mindst indehol­
de de oplysninger , soia er fastsavi nr*~ 10- litra b) , d) og e)«

b) ordene "hånde lafrø (ikke sort ) " t

•epvgk3toxara.de t

Denne meddelelse er ikke nødvendig, når mindsteangivelserne er påtrykt embal­
lagen på uudviskelig måde .
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/
–M -i

^^^><#^-«^2-- -–'Or~̂ / /^
^ /^" ' -V^

t- .–e<£^ ,

C've^-tt)



7



y-fir-

0
6/^ Z $ <lzU,j- 7 7 , y /^ / / ' r \^ .

/ /* «/-""" <// '"?/<: r /> - /

6^/-
/(\ , < /•(_ ^

-A?L y*4
/ / ^7

<7
/ ,

'h , > 4 ,/ /
'ÙC -VtAs^x^ i CA /{?"> vC /

(J

LoïL M'ti JcC-/) A/lti i u,^L' ;■ '/ / v '^' '
J -^-C'-Vv^i £-,) £ ^ X ^ ' - l - 1.1-x.^ V kl. ^ /I ^ K/ .{X f( > Cu LcCa- lai '-vi 9 £ ; 2£v~rts>-~ï At^TltoCuccU- IC

V (A - Hl.^tV (; '* /I vL 6^" V "f

-„u , -, Cd - ' CC-V ^- I c/' ""< /^ 7
aj , f ) a , / -""-y / /

'/C .Ay ^u ? ^/ " ••/{./ > %'-/>:,<{ > i * { ,<:/ s > s
■ / λ / ––-/-/-

– . .-· /. >« / /!///,$ IL , i-ibùs A a v 1 1 1 eia i ih Ì-CL C^t/i i fi f /, /0-/(£(X/
(_y / , * w j./(a i(l:)ctï- ' fÙ/£ A

j
L- t u<\

d/

yt x . f y /fil {fie sb/ét j/ ' X^I^L /£ /{ &
^ J ts ^ / '

ïlOïUÀ fh ^

rh-utsd- yfuiliAji: _ /7.I (£{-Ci Vi -^/£ />£ /, '.^-C £j- <--vi -
/ibejUr MMX Arhv ML' ■ &: /£&
/KlO/C <{lCl L - Ó- 'Cl ,L^rpCv , £ltLr^TS<?4£f-ZC ^ /f$Shs1s>j cuiTU- t i'I-' f"V / V ' V * * " ' " ' - w ' ^ ' •- ^ -4 ' J  ; ;^i i /
(¿LÍÁJAL /VvuC-yf?/^^ *) oj fU^c-u&h AM -.¿ !■■ '' y . úf / / / / // ./ / J Y ,./{/U U'tuc' -jCi i-i /i ^7 / / liosbyt &?j

^&££i--i&h&-(i {.L i '

£1 Ul/LC M -? <v ' /' * ~ <■ '< ^
> . r ..^> , y / /-* / /A SLÏJrLbJ

-At& f-i-ff-ttt T~/7l77^'^ -r ^L' ^ * :-/- ^ * '" ' ■>' /-( htC'WU <¿ i'fnu-r ^ttr-J-t-trt^ ; M n , . y-,í^t / '¿ o J <(.¿i /^?/¿ / Âa^VíP^Í-^^-- ^1 \ (-1_j (l -CsC- ^^k–
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Forplag til Rådets første "beslutning om sammenligneligheden af markinspektioner
–V .*1 "p-\ l^i 'f >■ f _ _

f ■ frgformeringebeetand«- ixde nye medlemsstater

RÅDET FOR DS EUROPÆISKE FÆLLESSKABER HAR -

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det europæiske økonomiske Falles-
skab, ; \ .

under henvisning til Rådets direktiv af 14 . juni 1966 om handel med bederoefrø^ ,
y cit o ?\

senest ændret ved Rådets direktiv af £0i juli' 197 ^ # sarlig artikel 16 , stk. 3 »

tinder henvisning til Rådets direktiv af 14« juni 1966 om handel med frø af fo-
3) <; 2)

derplanter « vLU-i^wiv a£ c-'.«.« .-rafer. *-yir. , arti­
kel 1?, stk.""3, – ^ - .. •' "

trnder henvisning til Rådets direktiv af 14., juni 1966 om handel med såsæd^. se-
£">'2)

nest ændret ved Rådets direktiv af 20.--juli 1972 , sarlig artikel 16 , stk. 3,

under henvisning til Rådets direktiv af 30 . juni 1969 om handel med frø af olie-
c ) tUfitClU,- 2"i
J M » .. * • « M D « i t « I t . A AM ■ « • « MM Iog spindplanter , senest sandret ved Rådets direktiv af -SO*–gwli. 1972 , særlig

ortikel 15 < stk. 3»

tinder henvisning til forslag fra Kommissionen , og
ud fra følgende betragtninger*

I kongeriget Danmark, i Irland og i Det forenede kongerige Storbritannien og Nord­
irland findes der regler disse fastsatter -b-Wa. en officiel

markinspektion ved-prodtricfei<Ht-af–frei

1 ) EFT nr. 125 af 11.7.1966 , s. 2290/66 .
2) EFT nr. L q^l972 37–.
3) EFT nr. 125 af 11.7.1966, s. 2293/66.
4) EFT nr. 125 af II . 7.I966, s. 2309/66.
5) EFP nr. L 159 af 10.7.1959, s. 3.

Z?7 J Mt * ,< ? 2
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4̂
isse regler samt anvendelsen deraf er blevet undersøg for at konstatere ,, om og

V » K-'Vy

tindej; hvilke betingloop de deri fastsatte markinspekt ioner opfylder de 4cpav^ som <
er indeholdt- i bilag I til ovennævnte direktiv ? –-tbs^JCh^iru-' i

denne "beslutning afløser for de nye medlemsstater yden føpoto rådobeolutniRg~af/20 .
–-6 "V z, *' –tw \~rrr i

juli 1972 om sammen1igne 1igheden af aarkmBpekt ionervaf frgftmae^ingsWertame- i
tredjelande^ –
VEDTAGET FØLGENDE BESLUTfrUJGi

Artikel 1 ^
Det konstateres , at de markinspekt ioner af ftwraeringsbes-ferødd–ti1–produkt ion-W-

'{■ <*/,- .. [;: --7^
frø af kategorien "certificeret frø", soa gennemføres i p.e i-M-1 a«førte-med- -

-leoaatftter- af de -der~nsvnte- myndigheder for-de-esngivne-eorter, opfylder de "bet in–
geleer , derto«vnt i "bilag I til Rådets direktiv^&f 14. juni 19^6 01a handel ned be-
deroefrø , frø af foderplanter og såssd eller -i- "Rådets direktiv af 30 . juni 19^9 o®
handel med frø af olie- og spindplanter, under forudsætning af, at de i tilaget
nævnte særlige betingelser er opfyldt .

Artikel 2

Denne beslutning anvendes fra 1. januar 1973 indtil det tidspunkt , på hvilket de
nye medlemsstater skal satte de nødvendige administrativt eller ved lov fastsatte
best emmeIser i kraft , for at opfyldo' bestemmelserne i dot diroktiv. nota er opfort

~è~&rtikel-l.o/v-«A/wU' –elss-u^Uvws •

Artikel 3

Ked virkning fra 1 . januar* 1973 træder, Rådets beslutning af 20. juli 1972^ om ^anme;i-liøneligheden af markinspekt ioner v-a£-Hgge-geroei>iftgBbe Brando i ■|fre<iJéIancUj;, A~fo? så '
vidt den rofororor til kongeriget Danmark, -frietaten- Irland og Det forenede Konge­
riger-w4-a£-kraftr; * – –-c-n/ /

Artikel 4 .

Denne beslutning er rettet til medlemsstaterne.

Udfardiget i -SgSaael . den På Rådets vegne

1) ΕΕΤ ΗΓ. 11 136 &Γ Ιδ. 3. 1972 , Β . 20,

Formandi
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BILAQ

Hr« IfvnA Hyndighed kr\&w fccfc
pœrlige
fcingelser

V-

V Eanmark landbrugsministeriets
certifikatudvalg for
korn og frø

Koer
Gras– og-balgfFHg^ep– 1,3,4,5
underkastet nationale
regler om sortskontrol

Kålroe , turnips , olie– 2,3,4»5
dannende radise

Korn med -aeé-undtageIse 1,3,4,5
af rergræs , majs og
ris

Olie– og spindplarter– 2,3»4»5
(llaps , rybs , sennsp )

-5rlaa4~' .i ».
jX Jjw- ' .<4. J

C-«f 4 i- '»

Department or Agri–
culture and Fisheries

Græs- og-3a»lgfjagter ■ 1,3,4,5
underkastet nationale
regler om Bortskontrol

Korn ned undtagelse af 1»3»4»5
rørgræs , majs og ris

M .
-^rorenéfie
'kongerige

*4

Hational Institute
of Agricultural

Botauy, Caabridge
– National Institute

of Agricultural
Botany, Cambridge

– Departnent of
Agriculture for
Scotland

– Ministry of Agri­
culture for Eortherr
Ireland

Hational Institut®
of Agricultural
Çoî&Qy, Caabridge
■ - î •

- Roer 1»3»5»°

Græs- og bslgfrugtw^ 1,3»4»5
underkastet nationale
regler oa Bortskontrol

Korn ned undtagelse af 1,3»4»5
rørgrss, majs og ris

Kålroe , turnips , * I 2,3,4»5
et

Olie– og spindplanter i >J*3»4»5
\ * ■ – v v r
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Bilag

Sarlige

1 . Karkinspekt ionen udføres i følge de nationale regler for anvendelsen af Orgar-
nisationen for økonomisk Samarbejde og Udvikling (OECD)' s system til sortcer-
tificering af frø, der er bestemt til den internationale handel«

 ?

2. Markinspekt ionen gennemføres i^følge de nationale regler for sortkontrol -af– /Vv–^
frø.

3. Karkinspekt ionen udføre3 af statslige myndigheder eller - under disse myndig­
heders ansvar^ af juridiske personer af privatretlig eller offentligretlig ka­
rakter under forudsætning af, at disse ikke har nogen sarlig økonomisk interes­
se i inspekt ionens udfald.

4. Det ■ hoatcdo frø skal tofindo oi^i^officielt^lukket emballage ^ofs^fe^aas^Ss
a) ansvarlig myndighed og land,

b) art ,

c) sort ,

d) basisfrøets referencenummer og navnet på den medlemsstat , som har godkendt
–baoi-efroet ,

e ) partiets referencenummer,

f) angiven netto- eller bruttovægt ,

g) "ikke godkendt fra".

Alle oplysninger skal angives på mindst et af De europæiske Fællesskabers-' sprog.

•>. En officiel -aapkniag- skal indeholde følgende oplysninger*

– størrelsen af det dyrkede areal ,

- asngden af det ^tersveàe fre ,

1 . « / 1 n ' . 1 /
Jk'ft-



Det heatede frø skal -befinde oig 1 ^officielt lukket emballage , som er . forsynet
' 's ' –

med. den sarlige OECD-etiket for endnu ikke endeligt godkendt frø. -Ben-'skal
deholde følgende ydorligora oplysningen

– "basisfrøats referencenummer,

– navn på den medlemsstat , som har godkendt basisfrøet .


